EK 1-Tez Konusu Öneri Formları
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.... / .... / 20...
YÜKSEK LİSANS TEZ KONUSU ÖNERİ FORMU
	Öğrenci Bilgileri

	Adı-Soyadı
	

	Öğrenci Numarası
	

	Anabilim Dalı
	

	Programı
	

	Danışman Öğretim Üyesi Bilgileri

	Unvanı, Adı-Soyadı
	

	

	Öğrencinin Aldığı Dersler

	Sıra
No
	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	Kredi Sayısı

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	

	6
	
	
	

	7
	
	
	

	8
	
	
	

	TEZ BİLGİLERİ

	Tez Başlığı (Türkçe) / Title of Thesis (in Turkish)

	

	Anahtar Kelimeler (Türkçe) / Keywords (in Turkish)

	

	Tez Başlığı (İngilizce) / Title of Thesis (in English)

	

	Anahtar Kelimeler (İngilizce) / Keywords (in English)

	

	1.  Tezin Amacı / Aim of the Thesis

	(Önerilen tezin amacı kısaca ifade edilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.


5

	2.  Tezin Araştırma Sorusu / Research Question of the Thesis

	(Önerilen tezin araştırma sorusu, varılmak istenen sonuçlar ve literatüre nasıl bir katkı yapacağı açıkça ifade edilmelidir.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	3.  Tezin Konusu ve Kapsamı / Subject and Scope of the Thesis

	(Önerilen tezin konusu ve kapsamı açıkça tanımlanmalı ve amaç ile ilişkilendirilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	4.  Literatür Özeti / Literature Review

	(Önerilen tez konusu ile ilgili alanda yapılan ulusal ve uluslararası yayınlar taranarak, ham bir liste şeklinde olmadan, kısa bir literatür analizi yapılmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	5.  Tez Çalışmasının Özgünlüğü / Originality of the Thesis

	(Yapılan literatür analizi kullanılarak tez konusunun mevcut literatürde doldurması beklenen boşluk açıkça ortaya konmalıdır. Önerilen tez konusunun özgün değeri ve dayandığı hipotez ya da hipotezler açıklanmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	6.  Yöntem / Methodology

	(Tez konusu ile ilgili incelenmek üzere seçilen parametreler belirtilmeli ve bu parametrelerin incelenmesi için uygulanacak yöntem açıklanmalıdır. Bu amaç doğrultusunda yapılacak ölçümler, derlenecek veriler ve veri toplama yöntemi açık bir şekilde tanıtılmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.


6

	7.  Araştırma Olanakları / Research Opportunities

	(Tez konusunu öneren Anabilim Dalında mevcut olup tez çalışması sırasında kullanılacak olan
altyapı, ekipman vb. araştırma olanakları belirtilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	8.  Yaygın Etki / Widespread Impact

	(Tez çalışmasının başarıyla sonuçlanması durumunda toplumsal refaha ve mevcut bilimsel birikime yapılması beklenen katkılar ve sağlanabilecek yararlar tartışılmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	9.  Çalışma Takvimi / Work Schedule

	(Tez çalışmasının aşamaları ve her bir aşama için önerilen zamanlama açıkça belirtilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	10. Kaynaklar / References

	(Literatür özetinde sunulan kaynaklar listelenmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	Öğrencinin Adı-Soyadı
İmza
	Danışman Öğretim Üyesinin
Unvanı, Adı-Soyadı İmza
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T.C.
AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ
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.... / .... / 20…

DOKTORA TEZ KONUSU ÖNERİ FORMU
	Öğrenci Bilgileri

	Adı-Soyadı
	

	Öğrenci Numarası
	

	Anabilim Dalı
	

	Programı
	

	Danışman Öğretim Üyesi Bilgileri

	Unvanı, Adı-Soyadı
	

	

	Öğrencinin Aldığı Dersler

	Sıra
No
	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	Kredi Sayısı

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	

	6
	
	
	

	7
	
	
	

	8
	
	
	

	TEZ BİLGİLERİ

	Tez Başlığı (Türkçe) / Title of Thesis (in Turkish)

	

	Anahtar Kelimeler (Türkçe) / Keywords (in Turkish)

	

	Tez Başlığı (İngilizce) / Title of Thesis (in English)

	

	Anahtar Kelimeler (İngilizce) / Keywords (in English)

	

	1.  Tezin Amacı / Aim of the Thesis

	(Önerilen tezin amacı kısaca ifade edilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.


2

	2.  Tezin Araştırma Sorusu / Research Question of the Thesis

	(Önerilen tezin araştırma sorusu, varılmak istenen sonuçlar ve literatüre nasıl bir katkı yapacağı açıkça ifade edilmelidir.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	3.  Tezin Konusu ve Kapsamı / Subject and Scope of the Thesis

	(Önerilen tezin konusu ve kapsamı açıkça tanımlanmalı ve amaç ile ilişkilendirilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	4.  Literatür Özeti / Literature Review

	(Önerilen tez konusu ile ilgili alanda yapılan ulusal ve uluslararası yayınlar taranarak, ham bir liste şeklinde olmadan, kısa bir literatür analizi yapılmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	5.  Tez Çalışmasının Özgünlüğü / Originality of the Thesis

	(Yapılan literatür analizi kullanılarak tez konusunun mevcut literatürde doldurması beklenen boşluk açıkça ortaya konmalıdır. Önerilen tez konusunun özgün değeri ve dayandığı hipotez ya da hipotezler açıklanmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	6.  Yöntem / Methodology

	(Tez konusu ile ilgili incelenmek üzere seçilen parametreler belirtilmeli ve bu parametrelerin incelenmesi için uygulanacak yöntem açıklanmalıdır. Bu amaç doğrultusunda yapılacak ölçümler, derlenecek veriler ve veri toplama yöntemi açık bir şekilde tanıtılmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	7.  Araştırma Olanakları / Research Opportunities

	(Tez konusunu öneren Anabilim Dalında mevcut olup tez çalışması sırasında kullanılacak olan
altyapı, ekipman vb. araştırma olanakları belirtilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.


3

	8.  Yaygın Etki / Widespread Impact

	(Tez çalışmasının başarıyla sonuçlanması durumunda toplumsal refaha ve mevcut bilimsel birikime yapılması beklenen katkılar ve sağlanabilecek yararlar tartışılmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	9.  Çalışma Takvimi / Work Schedule

	(Tez çalışmasının aşamaları ve her bir aşama için önerilen zamanlama açıkça belirtilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	10. Kaynaklar / References

	(Literatür özetinde sunulan kaynaklar listelenmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	Öğrencinin Adı-Soyadı
İmza
	Danışman Öğretim Üyesinin
Unvanı, Adı-Soyadı İmza
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T.C.
AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ


[image: image3.png]



.... / .... / 20...
DÖNEM PROJESİ KONUSU ÖNERİ FORMU
	Öğrenci Bilgileri

	Adı-Soyadı
	

	Öğrenci Numarası
	

	Anabilim Dalı
	

	Programı
	

	Danışman Öğretim Üyesi Bilgileri

	Unvanı, Adı-Soyadı
	

	

	Öğrencinin Aldığı Dersler

	Sıra
No
	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	Kredi Sayısı

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	

	6
	
	
	

	7
	
	
	

	8
	
	
	

	DÖNEM PROJESİ BİLGİLERİ

	Proje Başlığı (Türkçe) / Title of Project (in Turkish)

	

	Anahtar Kelimeler (Türkçe) / Keywords (in Turkish)

	

	Proje Başlığı (İngilizce) / Title of Thesis (in English)

	

	Anahtar Kelimeler (İngilizce) / Keywords (in English)

	

	1.  Projenin Amacı / Aim of the Project

	(Önerilen projenin amacı, araştırma sorusu ve varılmak istenen sonuçlar kısaca ifade edilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.


8

	2.  Projenin Konusu ve Kapsamı / Subject and Scope of the Project

	(Önerilen projenin konusu ve kapsamı açıkça tanımlanmalı ve amaç ile ilişkilendirilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	3.  Literatür Özeti / Literature Review

	(Önerilen proje konusu ile ilgili alanda yapılan ulusal ve uluslararası yayınlar taranarak, ham bir liste şeklinde olmadan, kısa bir literatür analizi yapılmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	4.  Proje Çalışmasının Özgünlüğü / Originality of the Project

	(Yapılan literatür analizi kullanılarak önerilen tez konusunun özgün değeri ve dayandığı hipotez ya da hipotezler açıklanmalıdır.)

Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	5.  Yöntem / Methodology

	(Proje konusunu incelemek için uygulanacak yöntem açıklanmalıdır. Bu amaç doğrultusunda varsa yapılacak ölçümler, derlenecek veriler ve veri toplama yöntemi açık bir şekilde tanıtılmalıdır.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	6.  Araştırma Olanakları / Research Opportunities

	(Proje konusunu öneren Anabilim Dalında mevcut olup proje çalışması sırasında kullanılacak
olan altyapı, ekipman vb. araştırma olanakları belirtilmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.


9

	7.  Yaygın Etki / Widespread Impact

	(Proje çalışmasının başarıyla sonuçlanması durumunda varsa sağlanabilecek yararlar tartışılmalıdır.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	8.  Kaynaklar / References

	(Literatür özetinde sunulan kaynaklar listelenmelidir.)
Not: Yazım alanı gerektiği kadar uzatılabilir.

	Öğrencinin Adı- Soyadı
İmza
	Danışma Öğretim Üyesinin
Unvanı, Adı-Soyadı İmza




EK 2- (Sayfa Düzeni ve Metin Bloku Ölçüleri Örnek Formu
(Not: Sayfa numaraları sağ üst köşede yer alacaktır.)
A4 Kağıt Boyutu (Kesildikten sonraki ölçüler, 20.5 x 29 cm)

	                                                                            2.5 cm
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       3 cm


	                               15.5 cm

25 cm
                                           M E T İ N

                                           B L O Ğ U


	   2 cm



	
	                                        2 cm                                       

                           
	


EK 3- (Dış Kapak Düzeni Örnek Formu
(Not: Dış kapak çerçeveli Yapılmayacaktır. Dış kapağın görünüşü örnek olarak verilmiştir.)
     Dış Kapak




Dış Kapak Ön Yüzü
         Sırtı




EK 4- İç Kapak Düzeni Örnek Formu 

(Not: İç kapak çerçeveli yapılmayacaktır. İç kapağın görünüşü örnek olarak verilmiştir.)



EK 5- (Onay Sayfası)

(Not: Baskıya gidecek tezlere ıslak imzalı onay sayfası Enstitü tarafından verilecektir.)
T.C.

Akdeniz Üniversitesi

Sosyal Bilimler Enstitüsü Müdürlüğüne,

	Adı SOYADI'nın bu çalışması, jürimiz tarafından ………… Anabilim Dalı Doktora Programı tezi olarak kabul edilmiştir.


Başkan


: 

 




(İmza)


Üye (Danışmanı)
:






(İmza)


Üye


: 






(İmza) 

            Üye
:                                                                                   (İmza)
Üye

           :






(İmza)



	Tez Başlığı: 




Onay: Yukarıdaki imzaların, adı geçen öğretim üyelerine ait olduğunu onaylarım.

Tez Savunma Tarihi
: 

Mezuniyet Tarihi     
:








T.C.

Akdeniz Üniversitesi

Sosyal Bilimler Enstitüsü Müdürlüğüne,

	Adı SOYADI’nın bu çalışması, jürimiz tarafından ……… Anabilim Dalı Tezli Yüksek Lisans Programı tezi olarak kabul edilmiştir.

Başkan
:
(İmza)
Üye (Danışmanı)
:
(İmza)
Üye
:
(İmza)



	Tez Başlığı: 




Onay: Yukarıdaki imzaların, adı geçen öğretim üyelerine ait olduğunu onaylarım.

Tez Savunma Tarihi
: 
Mezuniyet Tarihi     
:










EK 6- Tez/Dönem Projesi Akademik Beyanı
	Doktora Tezi için:
AKADEMİK BEYAN
Doktora Tezi olarak sunduğum “...........................................................................................................
..............................................................” adlı bu çalışmanın, akademik kural ve etik değerlere uygun bir biçimde tarafımca yazıldığını, yararlandığım bütün eserlerin kaynakçada gösterildiğini ve çalışma içerisinde bu eserlere atıf yapıldığını belirtir, bunu şerefimle doğrularım.
                                                                                                                             (İmza)










Öğrenci Adı, Soyadı
Yüksek Lisans Tezi için:
AKADEMİK BEYAN
Yüksek Lisans Tezi olarak sunduğum “.................................................................................................
....................................................................................” adlı bu çalışmanın, akademik kural ve etik
değerlere uygun bir biçimde tarafımca yazıldığını, yararlandığım bütün eserlerin kaynakçada
gösterildiğini ve çalışma içerisinde bu eserlere atıf yapıldığını belirtir, bunu şerefimle doğrularım.
(İmza)
Öğrenci Adı, Soyadı
Dönem Projesi İçin:
AKADEMİK BEYAN

Dönem Projesi olarak sunduğum “........................................................................................................

.....................................................................” adlı bu çalışmanın, akademik kural ve etik değerlere uygun bir biçimde tarafımca yazıldığını, yararlandığım bütün eserlerin kaynakçada gösterildiğini ve çalışma içerisinde bu eserlere atıf yapıldığını belirtir; bunu şerefimle doğrularım.




                                                                                                  (İmza)











Öğrenci Adı, Soyadı



EK 7- Tez Çalışması Orijinallik Raporu Beyan Belgesi
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.... / .... / 20...
TEZ ÇALIŞMASI ORİJİNALLİK RAPORU BEYAN BELGESİ

	Öğrenci Bilgileri


	Adı-Soyadı
	

	Öğrenci Numarası
	

	Anabilim Dalı
	

	Programı
	

	Danışman Öğretim Üyesi Bilgileri

	Unvanı, Adı-Soyadı
	

	Doktora Tez Başlığı
	

	Turnitin Bilgileri

	Ödev Numarası
	

	Rapor Tarihi
	

	Benzerlik Oranı 
	Alıntılar hariç: %.….                       Alıntılar dahil: %.....

	SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ MÜDÜRLÜĞÜNE,

Yukarıda bilgileri bulunan öğrenciye ait tez çalışmasının a) Kapak sayfası, b) Giriş, c) Ana Bölümler ve
d) Sonuç kısımlarından oluşan toplam ……. sayfalık kısmına ilişkin olarak Turnitin adlı intihal tespit programından Sosyal Bilimler Enstitüsü Tez Çalışması Orijinallik Raporu Alınması ve Kullanılması Uygulama Esaslarında belirlenen filtrelemeler uygulanarak yukarıdaki detayları verilen ve ekte sunulan rapor alınmıştır.

Danışman tarafından uygun olan seçenek işaretlenmelidir:
( ) Benzerlik oranları belirlenen limitleri aşmıyor ise:
Yukarıda yer alan beyanın ve ekte sunulan Tez Çalışması Orijinallik Raporunun doğruluğunu onaylarım. 

( ) Benzerlik oranları belirlenen limitleri aşıyor, ancak tez/dönem projesi danışmanı intihal yapılmadığı kanısında ise:

Yukarıda yer alan beyanın ve ekte sunulan Tez Çalışması Orijinallik Raporunun doğruluğunu onaylar ve Uygulama Esaslarında öngörülen yüzdelik sınırlarının aşılmasına karşın, aşağıda belirtilen gerekçe ile intihal yapılmadığı kanısında olduğumu beyan ederim.

	Gerekçe:



	Benzerlik taraması yukarıda verilen ölçütlere uygun olarak tarafımca yapılmıştır. İlgili tezin orijinallik raporunun uygun olduğunu beyan ederim.



                                                                                                             Danışman Öğretim Üyesi                                   
                                                                                                                Unvanı, Adı-Soyadı
                                                                                                                             İmza
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.... / .... / 20... 

TEZ ÇALIŞMASI ORİJİNALLİK RAPORU BEYAN BELGESİ

	Öğrenci Bilgileri


	Adı-Soyadı
	

	Öğrenci Numarası
	

	Anabilim Dalı
	

	Programı
	

	Danışman Öğretim Üyesi Bilgileri

	Unvanı, Adı-Soyadı
	

	Yüksek Lisans Tez Başlığı
	

	Turnitin Bilgileri

	Ödev Numarası
	

	Rapor Tarihi
	

	Benzerlik Oranı 
	Alıntılar hariç: %.….                       Alıntılar dahil: %.....

	SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ MÜDÜRLÜĞÜNE,

Yukarıda bilgileri bulunan öğrenciye ait tez çalışmasının a) Kapak sayfası, b) Giriş, c) Ana Bölümler ve
d) Sonuç kısımlarından oluşan toplam ……. sayfalık kısmına ilişkin olarak Turnitin adlı intihal tespit programından Sosyal Bilimler Enstitüsü Tez Çalışması Orijinallik Raporu Alınması ve Kullanılması Uygulama Esaslarında belirlenen filtrelemeler uygulanarak yukarıdaki detayları verilen ve ekte sunulan rapor alınmıştır.

Danışman tarafından uygun olan seçenek işaretlenmelidir:
( ) Benzerlik oranları belirlenen limitleri aşmıyor ise:
Yukarıda yer alan beyanın ve ekte sunulan Tez Çalışması Orijinallik Raporunun doğruluğunu onaylarım. 
( ) Benzerlik oranları belirlenen limitleri aşıyor, ancak tez/dönem projesi danışmanı intihal yapılmadığı kanısında ise:

Yukarıda yer alan beyanın ve ekte sunulan Tez Çalışması Orijinallik Raporunun doğruluğunu onaylar ve Uygulama Esaslarında öngörülen yüzdelik sınırlarının aşılmasına karşın, aşağıda belirtilen gerekçe ile intihal yapılmadığı kanısında olduğumu beyan ederim.

	Gerekçe:



	Benzerlik taraması yukarıda verilen ölçütlere uygun olarak tarafımca yapılmıştır. İlgili tezin orijinallik raporunun uygun olduğunu beyan ederim.



                                                                                                             Danışman Öğretim Üyesi                                   
                                                                                                                Unvanı, Adı-Soyadı
                                                                                                                             İmza
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              .... / .... / 20...
DÖNEM PROJESİ ORİJİNALLİK RAPORU BEYAN BELGESİ

	Öğrenci Bilgileri

	Adı-Soyadı
	

	Öğrenci Numarası
	

	Anabilim Dalı
	

	Programı
	

	Danışman Öğretim Üyesi Bilgileri

	Unvanı, Adı-Soyadı
	

	Dönem Projesi Başlığı
	

	Turnitin Bilgileri

	Ödev Numarası
	

	Rapor Tarihi
	

	Benzerlik Oranı 
	Alıntılar hariç: %.….                       Alıntılar dahil: %.....

	SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ MÜDÜRLÜĞÜNE,

Yukarıda bilgileri bulunan öğrenciye ait dönem projesi çalışmasının a) Kapak sayfası, b) Giriş, c) Ana Bölümler ve d) Sonuç kısımlarından oluşan toplam ……. sayfalık kısmına ilişkin olarak Turnitin adlı intihal tespit programından Sosyal Bilimler Enstitüsü Tez Çalışması Orijinallik Raporu Alınması ve Kullanılması Uygulama Esaslarında belirlenen filtrelemeler uygulanarak yukarıdaki detayları verilen ve ekte sunulan rapor alınmıştır.  
Danışman tarafından uygun olan seçenek işaretlenmelidir:
(  ) Benzerlik oranları belirlenen limitleri aşmıyor ise:
Yukarıda yer alan beyanın ve ekte sunulan Dönem Projesi Çalışması Orijinallik Raporunun doğruluğunu onaylarım.  
(  ) Benzerlik oranları belirlenen limitleri aşıyor, ancak tez/dönem projesi danışmanı intihal yapılmadığı kanısında ise:
Yukarıda yer alan beyanın ve ekte sunulan Dönem Projesi Çalışması Orijinallik Raporunun doğruluğunu onaylar ve Uygulama Esaslarında öngörülen yüzdelik sınırlarının aşılmasına karşın, aşağıda belirtilen gerekçe ile intihal yapılmadığı kanısında olduğumu beyan ederim.


	Gerekçe

	Benzerlik taraması yukarıda verilen ölçütlere uygun olarak tarafımca yapılmıştır. İlgili dönem projesinin orijinallik raporunun uygun olduğunu beyan ederim.


                                                                                Danışman Öğretim Üyesi
                                                                              Unvanı, Adı-Soyadı
                                                                                                                             İmza



EK 8- Kısaltmalar Listesi
(Not: Kısaltmalar listesi örnek tablosu aşağıda verilmiştir.)
	AB
	Avrupa Birliği
	Erm.
	Ermenice

	age.
	Adı geçen eser
	e.T.
	eski Testament

	Alm.
	Almanca
	Fak.     
	Fakülte

	ant.
	Antropoloji
	fel.
	felsefe

	AP
	Associated Press(ABD Haber Ajansı)
	fil.
	Filoloji

	APS
	Acele Posta Servisi
	fizy.
	Fizyoloji

	Ar.
	Arapça
	Fr.
	Fransızca

	Ar. Gör.
	Araştırma Görevlisi
	gr
	Gram

	ark.
	Arkeoloji
	GB
	Gümrük Birliği

	Asist.
	Asistan
	gnş.
	Genişletilmiş

	Arş.
	Araştırma
	Gön.
	Gönderen

	AT
	Avrupa Topluluğu
	grm.
	Gramer

	atm
	Atmosfer
	huk.
	Hukuk

	bağ.
	Bağlaç
	Hzl.
	Hazırlayan

	Bz.
	Bizans
	icl.
	İnceleyen

	B.E.
	Büyük Elçi
	İng.
	İngilizce

	belgeç
	Belgegeçer(faks)
	is.
	İsim

	BM
	Birleşmiş Milletler
	işl.
	İşleyen

	Bn.
	Bayan
	İt.
	İtalyanca

	bot.
	Botanik
	jeol.
	Jeoloji

	Böl.
	Bölüm
	Kat.Nr.
	Katolog Numarası

	bs.
	Baskı, basım
	kim.
	Kimya

	Bul.
	Bulvar
	krş.
	Karşılaştırınız

	C.
	Cilt
	Lat.
	Latince

	cm.
	Santimetre
	Ltd.
	Limited

	coğ.
	Coğrafya
	m.
	Metre

	çev.
	Çeviren, çevirmen
	mad.
	Madde

	dam.
	Dekametre
	man.
	Mantık

	db.
	Dilbilimi
	mat.
	Matematik

	dbl.
	Dilbilgisi
	Md..
	Müdür, Müdürlüğü

	dk.
	Dakika
	Milad.
	Miladi

	dl.
	Desilitre
	mm.
	Milimetre

	dm.
	Desimetre
	Ort.
	Ortaklık, ortakları

	doğ.
	Doğum, doğumu, doğum tarihi
	Osm.
	Osmanlıca Türkçesi

	Dr.
	Doktor
	Ölç.
	Ölçek

	drl.
	Derleyen
	Özl.
	Özel

	dzl.
	Düzenleyen
	ped.
	Pedagoji

	dzş.
	Düzeltilmiş
	psikol.
	Psikoloji

	ede.
	Edebiyat
	S.
	Sayı

	ekon.
	ekonomi
	sf.
	Sıfat

	Ens.
	Enstitü
	Sl.
	Slavca


	En.Nr.
	Envanter Numarası
	tlg.
	Telgraf

	sp.
	Spor
	tlks.
	Teleks

	snt.
	Santral
	tls.
	Telsiz

	Sn.
	Sayın
	tpl.
	Toplayan

	sn.
	Saniye
	TR
	Türkiye

	sos.
	Sosyoloji
	vb.
	Ve başkaları, ve benzerleri, ve bunun gibi

	Ş.
	Şirket
	vd.
	Ve devamı

	Şb.
	Şube
	vs.
	Ve saire

	T.
	Türkçe
	Yay.
	Yayın

	t.
	Ton
	yy.
	Yüzyıl

	tar.
	Tarih
	yyl.
	Yayımlayan

	tic.
	Ticaret
	zf.
	Zarf

	tiy.
	Tiyatro
	zm.
	Zamir

	tlf.
	Telefon
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


                EK 9A – Temel İslam Bilimleri, Felsefe ve Din Bilimleri vb. Anabilim Dalları için Atıf
Yapma ve Kaynak Gösterme
               (Not: İlgili Anabilim Dallarında hazırlanan tezlerde atıf yapma ve kaynak göstermede  

            Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisinin aşağıda örneklenen sistemi esas alınabilir.)

1. KİTAP
İlk geçtiği yerde: Yazar/ların adı ve soyadı, eserin tam ismi, (varsa) tercüme edenin, hazırlayanın veya editörün adı ve soyadı, (varsa) baskısı, basım evi, basım yeri, basım yılı, sayfa numarası.

İkinci ve sonraki geçtiği yerlerde: Yazar/ların soyadı, (mümkünse) kısaltılmış eser adı,
sayfa numarası.
a. Tek Yazarlı:
· Sabri Yılmaz, Kelamda Te’vil Sorunu, Araştırma Yayınları, Ankara 2009, s. 16–21.
· İsmail E. Erünsal, Türk Kütüphaneleri Tarihi II: Kuruluştan Tanzimat’a Kadar Osmanlı Vakıf Kütüphaneleri, Atatürk Kültür Merkezi, Ankara 1988, s. 28–29.

· Yılmaz, Kelamda Te’vil Sorunu, s. 45.
· Erünsal, Türk Kütüphaneleri Tarihi II, s. 39.
b. İki Yazarlı:
· Ömer Lütfi Barkan – Ekrem Hakkı Ayverdi, İstanbul Vakıfları Tahrir Defteri 953 (1546) Tarihli, İstanbul Fetih Cemiyeti, İstanbul 1973, s. 520–26.

· Oliver Leaman – Kecia Ali, Islam: The Key Concepts, Routledge, London-New York 2008, s. 155.

· Barkan – Ayverdi, İstanbul Vakıfları Tahrir Defteri, s. 159.
· Leaman – Ali, Islam: The Key Concepts, s. 157.
c. Üç veya Daha Çok Yazarlı:
· Bekir Topaloğlu vd., İslam’da İnanç Esasları, Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi
Vakfı Yayınları, İstanbul 1998, s. 25.
· Topaloğlu vd., İslam’da İnanç Esasları, s. 36.
d. Çeviri:
· Albert Habib Hourani, Batı Düşüncesinde İslam, çev. Celal A. Kanat, Pınar Yayınları, İstanbul 1996, s. 25.

· Hourani, Batı Düşüncesinde İslam, s. 25.
e. Kitap Bölümü:
· Fazlur Rahman, “Revival and Reform in Islam”, The Cambridge History of Islam, ed. Peter Malcolm Holt vd., Cambridge University Press, Cambridge 1970, c. II, s. 634.

· Fazlur Rahman, “Revival and Reform in Islam”, c. II, s. 635.
f. Osmanlıca Eserler:
· Nev‘îzâde Atâî, Hadâiku’l-hakâik fî tekmileti’ş-Şekâik, haz. Abdülkâdir Özcan, Çağrı Yayınları, İstanbul 1989, s. 601.

· Nev‘îzâde, Hadâiku’l-hakâik, s. 607.
g. Arapça Eserler:
· İmâmü’l-Harameyn Abdülmelik el-Cüveynî, el-İrşâd ilâ kavâtı’ıl-edille fi usûli’l-i‘tikâd,
nşr. M. Yûsuf Mûsâ - A. Abdülhamid, Mektebetü’l-Hancî, Kahire 1369/1950, s. 181.
· el-Cüveynî, el-İrşâd, s. 112.
· Fahreddin er-Râzî, Mefâtîhu’l-gayb: et-Tefsîru’l-kebîr, nşr. M. Muhyiddin Abdülhamid, Kahire 1934–1962, c. I, s. 45.

· Fahreddin er-Râzî, Mefâtîhu’l-gayb, c. II, s. 35.
Not:
1. Arapça eser künyeleri için bk. TDV İslam Ansiklopedisi Bibliyografya Kısaltmaları.
2. Yayınevi tespit edilemiyorsa baskı yeri ve tarihiyle yetinilebilir.
3. Ciltlerin baskı tarihleri farklı ise ilk geçtiği yerde tüm ciltlerin baskı tarihleri birlikte verilir: Kahire 1934–1962, gibi.

2. MAKALE
İlk geçtiği yerde: yazar/ların adı ve soyadı, makalenin tam adı, derginin adı, (varsa) cilt
numarası, (varsa) sayı numarası, basım yılı, sayfa numarası.
İkinci ve sonraki yerlerde: yazar/ların soyadı, makalenin kısaltılmış adı, sayfa numarası.
· Orhan Şaik Gökyay, “Tokatlı Molla Lütfi’nin Harname’si”, Türk Folkloru Belleten, 1 (1986), s. 156.

· Fida Mohammad, “Ibn Khaldun’s Theory of Social Change”, The American Journal of Islamic Social Sciences, 15/2 (1998), s. 37.

· Gökyay, “Tokatlı Molla Lütfi’nin Harname’si”, s. 173.
· Mohammad, “Ibn Khaldun’s Theory of Social Change”, s. 39.
3. ANSİKLOPEDİ MADDESİ
İlk geçtiği yerde: yazar/ların adı ve soyadı, maddenin tam adı (yazar sadece maddenin bir kısmını yazmışsa, madde içindeki alt-başlık), ansiklopedinin adı, (varsa) parantez içinde kısaltması, (varsa) cilt numarası, sayfa numarası.

İkinci ve sonraki yerlerde: yazar/ların soyadı, maddenin tam adı (varsa madde içindeki
alt-başlık adı), sayfa numarası.
· Mustafa Sinanoğlu, “İman”, TDV İslâm Ansiklopedisi (DİA), c. XXII, s. 213.
· Bekir Topaloğlu, “Mâtürîdî (Kelâma Dair Görüşleri)”, DİA, c. XXVIII, s. 156.
· Topaloğlu, “Mâtürîdî (Kelâma Dair Görüşleri)”, c. XXVIII, s. 156.
GAZETE YAZISI
· İsmail Hakkı Uzunçarşılı, “Türkçe Hutbe Münasebetiyle”, Açık Söz, 13 Şaban 1340, s. 2.
4. ARŞİV BELGESİ
· Başbakanlık Osmanlı Arşivi (BOA), İrade Mesâil-i Mühimme (İ. Mes. Müh), 2079.
· BOA, İ. Mes. Müh., 2079.
Not: Arşiv belgelerinin bibliyografik künyesi ve kısaltmaları için Başbakanlık Osmanlı Arşivi Rehberi’nde (haz. Yusuf İhsan Genç vd., İstanbul: Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü Osmanlı Arşivi Daire Başkanlığı, 2000) belirlenmiş olan kurallar geçerlidir.

5. TEZ
· Sedat Şensoy, Abdülkahir el-Cürcani’de Anlam Problemi, (yayınlanmamış doktora tezi), Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 2001, s. 122.

· Şensoy, Abdülkahir el-Cürcani’de Anlam Problemi, s. 122.
6. ONLINE KAYNAK
· Alane D. Oestreicher, “Worldwide Traditions of a Primordial Paradise”, no. 192, Vital Articles on Science/Creation;

http://associate.com/ministry_files/The_Reading_Room/Evolution_n_Creation_2/Tradition s_Of_A_PrImordial_Para.shtml (27 Mart 2003).

7. KURAN ve KİTAB-I MUKADDES BÖLÜMLERİNE ATIF
· Bakara 2/75; A‘raf 7/61; Âl-i İmran 3/7.
· Tekvin 34:21; Matta 7:6.
Not: Atıfta bulunulan kaynakların tümü kaynakçada yer almalıdır. Kaynakçada yer alacak farklı türdeki yayınlar aşağıdaki örneklerde olduğu gibi yazılmalı ve bütün kaynakça alfabetik sırayla verilmelidir. İnternet kaynakları kaynakçanın sonunda topluca yer almalıdır.
KAYNAKÇA

Atâî, N., Hadâiku’l-hakâik fî tekmileti’ş-Şekâik, haz. Abdülkâdir Özcan, Çağrı Yayınları, İstanbul 1989.

Barkan, Ö. L. – Ayverdi, E. H., İstanbul Vakıfları Tahrir Defteri 953 (1546) Tarihli, İstanbul Fetih Cemiyeti, İstanbul 1973.

el-Cüveynî, İ. A., el-İrşâd ilâ kavâtı’ıl-edille fi usûli’l-i‘tikâd, nşr. M. Yûsuf Mûsâ - A. Abdülhamid, Mektebetü’l-Hancî, Kahire 1369/1950, s. 181–83.

er-Râzî, F., Mefâtîhu’l-gayb: et-Tefsîru’l-kebîr, nşr. M. Muhyiddin Abdülhamid, Kahire 1934–1962, c. I-V.

Erünsal İ. E., Türk Kütüphaneleri Tarihi II: Kuruluştan Tanzimat’a Kadar Osmanlı Vakıf Kütüphaneleri, Atatürk Kültür Merkezi, Ankara 1988.

Gökyay, O. Ş., “Tokatlı Molla Lütfi’nin Harname’si”, Türk Folkloru Belleten, 1 (1986), ss. 155–62.

Hourani, A. H., Batı Düşüncesinde İslam, çev. Celal A. Kanat, Pınar Yayınları, İstanbul 1996.

Leaman, O. – Kecia A., Islam: The Key Concepts, Routledge, London-New York 2008.

Mohammad, F., “Ibn Khaldun’s Theory of Social Change”, The American Journal of Islamic Social Sciences, 15/2 (1998), ss. 36–38.

Rahman, F., “Revival and Reform in Islam”, The Cambridge History of Islam, ed. Peter Malcolm Holt vd., Cambridge University Press, Cambridge 1970, c. II, ss. 632–56.

Sinanoğlu, M., “İman”, TDV İslâm Ansiklopedisi, c. XXII, ss. 212–214.

Şensoy, S., Abdülkahir el-Cürcani’de Anlam Problemi, (yayınlanmamış doktora tezi), Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 2001.

Topaloğlu, B. vd., İslam’da İnanç Esasları, Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, İstanbul 1998.

……… “Mâtürîdî (Kelâma Dair Görüşleri)”, TDV İslâm Ansiklopedisi, c. XXVIII, ss. 151-157.

Uzunçarşılı, İ. H., “Türkçe Hutbe Münasebetiyle”, Açık Söz, 13 Şaban 1340, s. 2.
             Yılmaz, S., Kelamda Te’vil Sorunu, Araştırma Yayınları, Ankara 2009.

 http://associate.com/ministry_files/The_Reading_Room/Evolution_n_Creation_2/Traditions_Of_A_PrImordial_Para.shtml (27 Mart 2003).

EK 9B – Kamu ve Özel Hukuk Tezli/Tezsiz Yüksek Lisans ve Doktora Programları için
Atıf Yapma ve Kaynak Gösterme
(Not: İlgili Anabilim Dallarında hazırlanan tezlerde, atıf yapma ve kaynak göstermede
aşağıda yer alan atıf usulü esas alınabilir.)
1. KİTAP
İlk defa atıf yapılan yerde: Yazarın/yazarların soyadı ve adı, eserin tam ismi (bold olarak), (varsa) tercüme edenin, hazırlayanın veya editörün adı ve soyadı, (varsa) baskısı, basım evi, basım yeri, basım yılı, sayfa numarası.

Aynı esere yapılan sonraki atıflarda: Yazarın/yazarların soyadı (bold olarak), sayfa
numarası.
Aynı yazarın/yazarların birden fazla eserine yapılan atıflarda: İlk atıflarda sayfa numarasından önce eserin kısaltılmış adı (bold olarak) verilmeli, devam eden atıflarda yazarın/yazarların soyadı, kısaltılmış eser adı (bold olarak), sayfa numarası.

a. Tek Yazarlı:
· Kantarcı, Nurullah, Türk Ceza Hukukunda Reşit Olmayanla Cinsel İlişki Suçu, Adalet Yayınevi, Ankara, 2016, s.1.

· Kantarcı, s.2.
· Karauz, Agah Kürşat, Sulh Sözleşmesi, Adalet Yayınevi, Ankara, 2014, 1.
· Karauz, s.2.
· Karauz, Agah Kürşat, Akaryakıt Bayilik Sözleşmesi, Yetkin Yayınları, Ankara, 2015, (Karauz, Akaryakıt), s.5.

-Karauz, Akaryakıt, s.7.
b. İki veya Daha Çok Yazarlı:
· Şahin, Cumhur/Göktürk, Neslihan, Ceza Muhakemesi Hukuku II, 5.Bs., Seçkin
Yayınevi, Ankara, 2016, s.1.
· Şahin/Göktürk, s. 2.
· Gökcen, Ahmet/Alşahin, M. Emin/Çakır, Kerim, Ceza Muhakemesi Hukuku I, Adalet
Yayınevi, Ankara, 2017, s.1.
· Gökcen/Alşahin/Çakır, s.2.
c. Çeviri:
· Beccaria, Cesare, Suçlar ve Cezalar Hakkında, çev. Sami Selçuk, 2.Bs., İmge Kitabevi, Ankara, 2010, s. 1.

· Beccaria, s.2.
2. MAKALE
İlk defa atıf yapılan yerde: Yazar/ların adı ve soyadı, makalenin tam adı (tırnak içerisinde), derginin adı (bold olarak), (varsa) cilt numarası, (varsa) sayı numarası, basım yılı, sayfa numarası.

Aynı esere yapılan sonraki atıflarda: Yazarın/yazarların soyadı (bold olarak), sayfa numarası.
Aynı yazarın/yazarların birden fazla eserine yapılan atıflarda: İlk atıflarda sayfa numarasından önce eserin kısaltılmış adı (bold olarak) verilmeli, devam eden atıflarda yazarın/yazarların soyadı, kısaltılmış eser adı (bold olarak) , sayfa numarası.

- Kaplan, Mahmut, “Edimin İfasına Fesat Karıştırma Suçu”, İstanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesi Mecmuası, C. LXXI, 2013, ss.709-729, s.710.

· Kaplan, s.711.
· Kaplan, Mahmut, "Onarıcı Adalet ve Türk Ceza Hukukuna Yansımaları", Akdeniz Üniversitesi Hukuk Fakültesi Dergisi, C.5, 2015, ss.59-86, (Kaplan, Onarıcı), s.60.

· Kaplan, Onarıcı, s.61.
3. YARGI KARARLARI
Yargı kararlarına yapılan atıflarda ilgili yargı merciinin adının kısaltması, kararın tarihi, esas numarası, karar tarihi, Resmi Gazete tarih ve sayısı(Resmi Gazete’de yayınlanan kararlar için) ve alınan internet adresi

a. Anayasa Mahkemesi:
AYM, T. 31.5.2017, E. 2016/154, K. 2017/106, RG: 11.7.2017/30121.
b. Yargıtay, Danıştay ve Diğer Mahkemeler:
Yarg. 13. CD, T.17.4.2017, E. 2015/16245, K. 2017/4159, (erişim tarihi:12.7.2017),
http://www.kazanci.com/kho2/ibb/giris.htm.
KAYNAKÇA
Beccaria, Cesare
:Suçlar ve Cezalar Hakkında, çev. Sami Selçuk, 2.Bs., İmge Kitabevi,          

 Ankara, 2010.

Gökcen, Ahmet/Alşahin, M. Emin/Çakır, Kerim: Ceza Muhakemesi Hukuku I, Adalet
Yayınevi, Ankara, 2017.
Kantarcı, Nurullah
:Türk Ceza Hukukunda Reşit Olmayanla Cinsel İlişki Suçu, Adalet
Yayınevi, Ankara, 2016.
Kaplan, Mahmut
:“Edimin İfasına Fesat Karıştırma Suçu”, İstanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesi Mecmuası, C. LXXI, 2013, ss.709-729.

Kaplan, Mahmut
: "Onarıcı Adalet ve Türk Ceza Hukukuna Yansımaları", Akdeniz Üniversitesi Hukuk Fakültesi Dergisi,C.5, 2015, ss.59-86, (Kaplan, Onarıcı).
Karauz, Agah Kürşat :Sulh Sözleşmesi, Adalet Yayınevi, Ankara, 2014.
Karauz, Agah Kürşat : Akaryakıt Bayilik Sözleşmesi, Yetkin Yayınları, Ankara, 2015, (Karauz, Akaryakıt).

Şahin, Cumhur/Göktürk, Neslihan: Ceza Muhakemesi Hukuku II, 5.Bs., Seçkin Yayınevi,
Ankara, 2016.
EK 10- Ö Z G E Ç M İ Ş 

	Adı ve SOYADI
	

	EĞİTİM DURUMU

	Mezun Olduğu Lise
	

	Lisans Diploması
	

	Tezsiz Yüksek Lisans

Diploması
	

	Dönem Proje Konusu
	

	Tezli Yüksek Lisans

Diploması
	

	Yüksek Lisans Tez Konusu
	

	Doktora Diploması
	

	Doktora Tez Konusu
	

	Yabancı Dil / Diller
	

	BİLİMSEL FAALİYETLER

	

	İŞ DENEYİMİ

	Stajlar
	

	Projeler
	

	Çalıştığı Kurumlar
	


T.C.


AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ


SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ














AKD.Ü.


S.B.E.
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Yüksek Lisans Tezi
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AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ
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